Assembly & Installation Instructions

Read instructions carefully and turn electricity off at main
CAUTION: circuit breaker panel before beginning installation.

Warning: If any special control devices are used with this fixture, follow the instructions carefully to assure full
compliance with N.E.C. requirements. If there are any questions, contact a qualified electric contractor.

Warning: This product can expose you to chemicals including lead, which is known to the State of California to cause
cancer or birth defects or other reproductive harm. For more information go to www.P65Warnings.ca.gov

Caution: Electrician installation highly recommended. All glass is fragile, use care when handling glass
component(s) and or lamp(s). Read instructions carefully and turn electricity off at the main circuit breaker panel
before beginning installation.

Advertencia: Si usa alguien dispositivo especial de control can este apara to de luz, siga las instrucciones
cuidadosamente para asegurar la completa conformidad con los requisitos N.E.C. Si existe alguna duda,
contacte un electricista calificado.

Precaucién: Instalacion de electricista altamente recomendada. El vidrio es fragil: Tenga cuidado al manipular el
(los) elemento(s) de vidrio y/o la(s) bombilla (s). Lea atentamente las instrucciones y encienda la electricidad en
el panel del interruptor principal antes de comenzar la instalacion.

Important Notice: This is a generic instruction sheet used for various fixtures. Fixture shape and style may vary.
Glass, Shade, Diffuser shape and style may vary.

Aviso Importante: Esta es una hoja de instrucciones genérica utilizada para varios accesorios. La forma y el
estilo del accesorio pueden variar. El vidrio, la sombra, la forma del difusor y el estilo pueden variar.
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1. Loose the Screw(O) to remove the polyfoam from the Frame(M) .

2. Pull down the Canopy(J) on the Nut(F) and Washer(E), then remove them Mounting plate (B).

3. Attach the Support screw (D) to the mounting plate(B) by using the small nut .

4. Fix the mounting plate (B) to the Junction box (A) by using the Mounting screw (C)

5. Connect the inlet wire(G) OR outgoing wire(l) wire by using the wire connector (H). (Note: Connect the
black wire to the black (Live) , the white wire to the white(Neutral), and the ground wire to the ground post).
Please pay attention to avoid the wire exposing outside when wiring connections.

6. Fix the Canopy(J) to the mounting plate (B) by using Nut(F) and Washer(E).

7. Fix the Bulb(L) to the socket (K) .

8. Fix the Frame(M) to the Top hood(N) by using the Screw(O).

9. Check the lamp working by turning on the power.

10.Installation is complete.




